
 
  

Erklärung zur Krankenversicherung 
  

Ich wurde darüber belehrt, dass ich für jeden Aufenthalt im Schengen-Raum (Belgien, Deutschland, 
Frankreich, Griechenland, Italien, Luxemburg, Niederlande, Österreich, Portugal, Spanien, 
Dänemark, Finnland, Schweden, Norwegen und Island) eine für die Dauer meines Aufenthaltes in 
diesem Gebiet gültige Krankenversicherung mit einer Mindestdeckung von 30.000 Euro besitzen 
muss. Die Krankenversicherung muss auch die Kosten einer eventuell erforderlichen Repatriierung 
im Krankheitsfall, die Kosten für ärztliche Nothilfe und für eine Notaufnahme im Krankenhaus 
abdecken. Ich wurde weiterhin darauf hingewiesen, dass dieser Versicherungsnachweis für 
eventuelle Kontrollen von mir mitzuführen ist. 

  

Declaration on health insurance 
I have been informed, that I have to hold a valid health insurance for every entry into the Schengen 
territory (Belgium, Germany, France, Greece, Italy, Luxemburg, The Netherlands, Austria, 
Portugal, Spain, Denmark, Finland, Sweden, Norway and Iceland) and for the whole duration of my 
stay there. The health insurance has to be valid for the whole Schengen territory and has to have at 
least a coverage of 30.000 Euro. It also has to cover the costs of a of a necessary repatriation in case 
of sickness, the costs of medical emergency service and for an emergency hospitalisation. I was 
furthermore informed that I have to carry along my insurance policy for possible controls during my 
stay in the Schengen territory. 

  

Ort und Datum / Place and date  ____________________________________ 

 

Unterschrift / Signature  ____________________________________ 
(für Minderjährige Unterschrift des Vormunds / for minors signature of the legal guardian) 

 


